John 1:1
Matthew 8:23



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the dative masculine singular aorist active participle of the verb EMBAINW, which means “to step in; to embark.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after stepping in.”

With we have the dative ‘subject’ of the participle from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “He.”  The dative participle and dative pronoun form a dative absolute construction.  Together they mean “after He was stepping in.”  Next we have the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter singular article and noun PLOION, meaning “into the boat.”

“And after He was stepping into the boat,”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb AKOLOUTHEW, which means “to follow.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the disciples produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the dative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him.”  Then we have the nominative subject from the masculine plural article and noun MATHĒTĒS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “His disciples.”

“His disciples followed Him.”
Mt 8:23 corrected translation
“And after He was stepping into the boat, His disciples followed Him.”
Mk 4:36, “And after leaving the crowd, they took Him along in the boat as He was; and other boats were with Him.”

Lk 8:22, “Now it happened on one of those days that He and His disciples got into a boat, and He said to them, ‘Let us cross over to the other side of the lake.’  And so they set sail.”
Explanation:
1.  “And after He was stepping into the boat,”

a.  Matthew continues the story with what Jesus and the disciples did next, after the scribe and the son with the dead father decided not to go any farther with Jesus.


b.  Jesus gets into the boat first, showing His leadership of the group.  He also gets in first, because the others, who are professional fishermen, will push the boat off the sand and back into the water before they jump on board.

2.  “His disciples followed Him.”

a.  The disciples follow Jesus into the boat after it has buoyancy in the water, showing their firm commitment to follow Him in contrast to the half-hearted ‘disciples’ that had their own self-justifications for not fully following Him.


b.  This account is mentioned in Matthew, Mark, and Luke’s gospels, but none of the disciples are ever mentioned by name.  Matthew wasn’t with them yet, since he is not called to be a disciple until chapter 9, and the twelve are not named until chapter 10.  So the only disciples we can be certain were with Jesus at this time were: Peter, Andrew, James, John, and Nathaniel.


c.  It is possible that the other disciples were in the same boat or in one of the other boats mentioned by Mark.

3.  Commentators’ comments.


a.  “True disciples do model appropriate detachment from home and family, which in this case involves physical separation for a time.”


b.  “Matthew has told us that Jesus had given a command to go to the other side; now he tells us that Jesus embarked and that the disciples followed him.  Disciples here refers to the Twelve, not to all those who followed Jesus, and the possessive His is the early use, differentiating the disciples of Jesus from those of other teachers.”


c.  Lenski says that the other boats were filled with other disciples of Jesus (not including the Twelve).
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